
Эвелинн видела, что император Эштон был не в восторге от ее присутствия, однако это не так
сильно беспокоило ее, как она думала.

Недолго думая, она села рядом с этими двумя людьми, но потом вспомнила, что ей не хватило
совсем немного до Пятой ступени, к тому же она жена самого влиятельного человека на
континенте Великого Моря, что придало ей уверенности в том, что она сидит с ними наравне.

Император Луис Эштон перевел взгляд на Дэвиса, когда его красивые и дьявольские черты
лица появились в поле их зрения. Он выглядел злым с бледным лицом, однако Дэвис знал, что
с этим человеком легко сблизиться, поскольку он знал, как тот себя ведет.

Тем не менее, на этот раз Дэвис почувствовал серьезность и торжественное настроение,
исходящее от императора Луиса Эштона.

Император Эштон, сидевший прямо, постучал пальцем по подлокотнику, а затем слегка
наклонился вперед: "Моя жемчужина, моя дочь Ширли пропала".

Дэвис слегка расширил глаза, и Эвелинн тоже, но в преувеличенном смысле. Она моргнула и
повернулась, чтобы посмотреть на Дэвиса.

"И что?" Дэвис открыл рот с растерянным взглядом, так как почувствовал, что его
подозревают, судя по тону собеседника.

Возможно, император Эштон подозревал его в том, что он скрывает Ширли?

Император Эштон сузил глаза: "Она пропала более двух лет назад".

"И что?" Дэвис просто повторил свой вопрос, намереваясь заставить его перейти прямо к делу.

"Вы действительно не знаете или притворяетесь невеждой?" Тон императора Эштона звучал
немного агрессивно.

Дэвис только покачал головой, его взгляд был невозмутим.

На несколько секунд за столом воцарилась тишина, прежде чем император Эштон слегка
вздохнул.

"Моя дочь Ширли не с вами?" "Со мной? Почему император Эштон так думает?" Дэвис
откинулся на стуле, услышав сомнительный тон собеседника. Он не рассмеялся, но взгляд его
был спокоен.

"Когда я говорил о более чем двух годах, я имел в виду три, и что она пропала с тех пор, как вы
поженились".

Император Эштон достал письмо и положил его на стол, держа его в руке.

Дэвис увидел письмо и перевел взгляд на императора Эштона: "Какое отношение это имеет ко
мне?"

"Это имеет отношение к тебе".

Дэвис бросил взгляд на Эвелинн и протянул руку к письму. Взяв его в руки, он открыл и
прошелся по нему глазами.



[

Дорогой королевский отец,

К тому времени, когда вы найдете это письмо в моей комнате, я буду уже не в Империи Эштон,
а где-то еще, где-то далеко, возможно, в опасном месте.

В силу обстоятельств, я не могу сообщить Вам об этом своем решении лично, однако, просто
знайте об этом факте.

Я собираюсь реализовать свои амбиции, даже если это будет означать мою смерть.

Пройдут годы, прежде чем ты снова увидишь меня, царственный отец.

Прости меня...

- Ширли Эштон

]

Глаза Дэвиса дернулись, когда он прочитал письмо, написанное на Языке Небесных Слов
красивыми и завораживающими штрихами.

Однако письмо было настолько туманным, насколько это вообще возможно!

Ее амбиции?

Что это должно было означать? Было ли это культивирование? Или это был он?

Именно поэтому император Эштон подумал и связал ее стремление с ним?

"Мне больно видеть, как она одержима кем-то недосягаемым, поэтому единственное
стремление, которое я знал о ней, кроме пути культивации - это ты".

Дэвис снова откинул голову, передавая письмо Эвелинн, не отводя взгляда от императора
Эштона.

"Если бы не ее скрижаль жизни, которая указывает на то, что она все еще жива, я бы
заподозрил тебя в ее убийстве".

Дэвис внутренне застонал, изобразив кривую улыбку, однако, он был поражен: "В Империи
Эштон есть скрижали жизни?".

"У нас есть метод их создания, но нет ресурсов, однако, после того, как моя дочь прошла
испытание, мы смогли собрать необходимые ресурсы для их создания."

"Духовные камни..." Дэвис кивнул головой в знак согласия.

Однако духовные камни были лишь одним из основных ингредиентов.

Что касается других ингредиентов и материалов, Империя Лорет не обладала ими, поэтому они
все еще не могли создавать таблетки жизни.

"Я использовал эту единственную таблетку жизни, чтобы разместить в ней нить души моей



дочери. Возможно, она жива, но ее местонахождение неизвестно".

Дэвис незаметно моргнул.

Значит, император Эштон подозревает, что я что-то с ней сделал и держал ее в плену. Его
воображение, конечно, оставляет обо мне плохое впечатление.

Однако он может понять, что был главным подозреваемым, и может смутно представить себе
муки отца.

Дэвис искренне покачал головой: "Я вообще ее не видел".

"Судя по содержанию ее письма, ясно, что она ушла в сторону опасной зоны".

Император Эштон кивнул головой: "Я тоже рассматривал такую возможность. Я послал многих
людей из моей Империи исследовать все опасные зоны на континенте Великого Моря."

"До сих пор они проверяли только внешнюю периферию опасных зон, расспрашивая людей о
том, что там и как, но, похоже, это было безрезультатно".

Дэвис положил подбородок на сцепленные пальцы, а локти поставил на стол, размышляя о
том, куда могла уйти Ширли. Изначально он не имел ни малейшего представления о ее
местонахождении, но теперь мог строить некоторые догадки.

"Тогда давайте изменим наш образ мыслей, нет, не образ мыслей, а то, что мы упустили,
проигнорировали".

"Проигнорировали, я не думаю, что я что-то проигнорировал". Император Эштон нахмурился.

"Какого уровня культивации она достигла до того, как пропала?" задал вопрос Дэвис.

Император Эштон задумался на мгновение, прежде чем ответить на его вопрос: "Стадия
Семени Закона".

'Почему он сделал паузу? Может ли быть, что Ширли скрывала свое образование от отца?

'С какой целью?'

"Какой уровень?" Император Эштон некоторое время размышлял, прежде чем ответить: "Я не
уверен. В то время она уже давно достигла стадии Семени Закона, так что, когда она пропала,
она должна была быть на среднем уровне стадии Семени Закона".

Дэвис размышлял несколько секунд, прежде чем сформировал обоснованное предположение.

"

Эта информация засекречена и не доступна даже Альянсу Хранителей. Однако принцесса
Ширли должна владеть этой информацией, так как она прошла испытание Короля". Он вдруг
улыбнулся: "Тем не менее, она решила скрыть это от собственного отца".

"Что ты имеешь в виду?" Император Эштон не мог не наклонить голову вперед, желая узнать
больше об этой секретной информации.

"Вполне возможно, что она тайно прорвалась на Шестую ступень через некоторое время и



вошла в Первый слой".

"Что!?"

Император Эштон встал в шоке и трепете. Он, казалось, качал головой в неверии, бормоча:
"Этого не может быть...".

Видя, как император Эштон ведет себя как отец, потерявший свою драгоценную дочь, Дэвис
внутренне вздохнул за него.

"Не волнуйся. Независимый пространственный шлюз в Первый слой более или менее скрыт от
глаз масс."

"Пока она скрывает себя и действует осторожно, она не встретит никакой опасности".

Император Эштон бросил взгляд в сторону Дэвиса, и его взгляд задержался на нем на
несколько секунд.

Дэвис чувствовал на себе пристальный взгляд императора Эштона. Он знал, что собеседник
пытается найти что-то в его словах и выражении лица, но он был максимально спокоен.

"Если ты снова вернешься на Первый уровень, сможешь ли ты помочь ей?" неожиданно
спросил Император Эштон, его тон относительно смягчился.

"Конечно!" ухмыльнулся Дэвис, - "Но не рассчитывай на это. Я смогу помочь ей, только если
мы сможем встретиться на этой огромной территории".

Император Эштон молчал несколько секунд, его взгляд был слегка рассеянным.

"Хорошо", - наконец произнес он и снова надел свой капюшон.

Он взлетел в небо, но внезапно остановился, вытянув руку. Письмо в руке Эвелинн полетело в
его сторону.

"Ты, наверное, самая счастливая женщина за всю историю Континента Великого Моря".

Комментарий императора Эштона прозвучал эхом, когда он летел к горизонту.

Эвелинн вздрогнула от неожиданности, но потом ее лицо озарила улыбка.

"Это еще предстоит увидеть..."

Дэвис небрежно сделал замечание, которое смутило Эвелинн, когда она повернулась, чтобы
посмотреть на него.

"Что ты имеешь в виду?"

"Э-э... Ничего..." Дэвис отказался отвечать, улыбаясь.

По его мнению, Эвелинн просто зациклилась на его эгоизме, не особо удачливом.
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